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ΠΑΝΕΛΛΗΝΙΕΣ	ΕΞΕΤΑΣΕΙΣ		

	ΗΜΕΡΗΣΙΩΝ	ΚΑΙ	ΕΣΠΕΡΙΝΩΝ	ΓΕΝΙΚΩΝ	ΛΥΚΕΙΩΝ	

ΤΡΙΤΗ	4	ΙΟΥΝΙΟΥ	2024	

	ΕΞΕΤΑΖΟΜΕΝΟ	ΜΑΘΗΜΑ:	

	

ΑΑΡΡΧΧΑΑΙΙΑΑ		ΕΕΛΛΛΛΗΗΝΝΙΙΚΚΑΑ		ΠΠΡΡΟΟΣΣΑΑΝΝΑΑΤΤΟΟΛΛΙΙΣΣΜΜΟΟΥΥ		

	

	

ΕΕ ΝΝ ΔΔ ΕΕ ΙΙ ΚΚ ΤΤ ΙΙ ΚΚ ΕΕ ΣΣ 		 ΑΑ ΠΠ ΑΑ ΝΝ ΤΤ ΗΗ ΣΣ ΕΕ ΙΙ ΣΣ 		 ΘΘ ΕΕΜΜΑΑ ΤΤΩΩ ΝΝ 		

		

ΑΑ .. 		 ΔΔ ΙΙ ΔΔ ΑΑ ΓΓΜΜ ΕΕ ΝΝΟΟ 		 ΚΚ ΕΕ ΙΙ ΜΜ ΕΕ ΝΝΟΟ 		

		 		 		 		

Α1.	

1.	Λάθος.	…	 ι*να	 μη/ 	 κατα/ 	 πο3 λεις	 μηδε/	 δη3 μους	 οι8κῶμεν	 ι8δι3οις	 ε*καστοι	 διωρισμε3νοι	

δικαι3οις	…	.	

2.	Σωστό.	ω* σπερ	α8 γε3λης	συννο3 μου	νο3 μῳ	κοινῷ	συντρεφομε3νης.		

3.	Λάθος.	Ου8 	γα3 ρ,	ωD ς	 ᾽Αριστοτε3λης	συνεβου3 λευεν	αυ8 τῷ,	 […]	πολε3μων	πολλῶν	και/	

φυγῶν	ε8νε3πλησε	και/	στα3 σεων	υD που3 λων	τη/ ν	ηD γεμονι3αν	…	.	

4.	Σωστό.	ουJ ς	τῷ	λο3 γῳ	μη/ 	συνῆγε	τοῖς	ο* πλοις	βιαζο3 μενος	…	.	

5.	Λάθος.		προσε3ταξεν	ηD γεῖσθαι	πα3 ντας,	[…]	α8 λλοφυ3 λους	δε/	του/ ς	πονηρου3 ς·.	

	

Β1.	

Ο	 Πλούταρχος	 περιγράφει	 τη	 δράση	 του	 Αλέξανδρου	 με	 εκφράσεις	 που	

εξιδανικεύουν	τον,	πράγματι,	μεγάλο	ηγέτη.	Αναφέρει,	 μάλιστα,	ότι	ο	Αλέξανδρος	

θεωρούσε	ότι	είχε	έρθει	ως	κοινός	θεόθεν	ἁρμοστής	και	διαλλακτής	τῶν	ὅλων.	Με	

τις	 λέξεις	 ἁρμοστής	 και	 διαλλακτής,	 ο	 Πλούταρχος	 αποδίδει	 στον	 Αλέξανδρο	 την	

πρόθεση	 να	 συνενώσει	 και	 να	 συμφιλιώσει	 τους	 λαούς	 που	 ήταν	φορείς	 αφενός	

του	 ελληνικού	 αφετέρου	 του	 ασιατικού	 πολιτισμού.	 Ει3ναι	 εντυπωσιακο3 	 ο3 τι	 ο	

Αλε3ξανδρος	 εμφανι3ζεται	 εδω3 	 να	 θεωρει3	 τον	 εαυτο3 	 του	ως	 απεσταλμε3νο	 απο3 	 τον	

θεο3 	 (ἥκειν	 θεόθεν),	 προκειμε3νου	 να	 επιβα3 λει	 την	 αρμονικη3 	 συνυ3 παρξη	 των	 λαω3 ν	
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και	τη	συμφιλι3ωση3 	τους.	Μια	τε3τοια	ιδε3α	απε3χει	πολυ3 	απο3 	τις	πολιτικε3ς	αντιλη3ψεις	

της	κλασικη3 ς	Ελλα3 δας.	

Ο	 Πλου3 ταρχος	 παρουσια3 ζει,	 επίσης,	 με	 παραστατικο3 τητα	 τον	 Αλε3ξανδρο	 να	

επιχειρει3	να	συνενω3 σει	τις	διαφορετικε3ς	κουλτου3 ρες	των	λαω3 ν	της	αυτοκρατορι3ας	

που	δημιου3 ργησε.	Χρησιμοποιει3	μια	παρομοι3ωση	με	τους	κρατη3 ρες,	στους	οποι3ους	

αναμειγνυο3 ταν	το	κρασι3	με	το	νερο3 	στα	συμπο3σια,	χαρακτηρι3ζοντα3 ς	τους	μα3 λιστα	

φιλοτησίους,	κρατη3 ρες	που	προα3 γουν	τη	φιλι3α.	Με	την	παρομοι3ωση,	ο	συγγραφε3ας	

προσπαθει3	να	αποδω3 σει	την	ανα3 μειξη	διαφορετικω3 ν	πολιτισμω3 ν	σε	ε3να	καινου3 ργιο	

ομοιογενε3ς	συ3 νολο,	μια	ενιαι3α	μεγα3 λη	κοινωνι3α	που	προε3κυψε	απο3 	τη	συμμετοχη3 	

διαφορετικω3 ν	 στοιχει3ων.	 Εξάλλου,	 η	 αγα3 πη	 προς	 την	 πατρι3δα	 συνεχι3ζει	 να	

θεωρει3ται	 βασικο3 	 καθη3 κον,	 ωστο3 σο	 η3 δη	 οι	 Κυνικοι3	 επαναπροσδιορι3ζουν	 τη	

σημασι3α	του	ο3 ρου.	Καθω3 ς	το	α3 τομο	δεν	προσδε3νεται	ου3 τε	περιορι3ζεται	στην	πο3 λη	

και	τον	το3πο	του,	ο	ο3 ρος	διευρυ3 νεται,	για	να	συμπεριλα3 βει	ολο3 κληρο	τον	κο3 σμο.	Η	

αντι3ληψη	 ο3 τι	 υπα3 ρχει	 ουσιαστικη3 	 και	 φυσικη3 	 συ3 νδεση	 του	 καθενο3 ς	 με	 την	

ανθρωπο3 τητα,	 η	 προτεραιο3 τητα	 της	 ανθρω3 πινης	 ιδιο3 τητας,	 ει3ναι	 η	 βα3 ση	 του	

στωικου3 	κοσμοπολιτισμου3 .		

Ο	 Πλούταρχος,	 λοιπόν,	 αναφε3ρει	 ο3 τι	 ο	 Αλε3ξανδρος	 κατα3φερε	 να	 συγχωνευ3 σει	

τρο3πους	ζωη3 ς	και	συνη3 θειες	διαφορετικω3 ν	λαω3 ν	(μίξας	τούς	βίους	καί	τά	ἥθη	καί	

τούς	γάμους	καί	τάς	διαίτας).	Οι	μεικτοι3	γα3 μοι,	μεταξυ3 	Ελλη3 νων	και	Ασιατω3 ν,	τους	

οποι3ους	θα	αναφε3ρει	 και	παρακα3 τω	ο	Πλου3 ταρχος,	 η3 ταν	 ε3νας	απο3 	 τους	 τρο3πους	

που	 χρησιμοποι3ησε	 ο	 Αλε3ξανδρος,	 για	 να	 πετυ3 χει	 την	 πολιτισμικη3 	 ανα3 μειξη	 και	

ομογενοποι3ηση.	 Ο	 Αλε3ξανδρος	 παρουσια3 ζεται	 εδω3 	 σαν	 να	 ε3χει	 σχεδια3 σει	 και	 να	

εφαρμο3 ζει	 ε3να	 προ3 γραμμα	 πολιτισμικη3 ς	 ομογενοποι3ησης.	 Πα3 ντως,	 ο	 νε3ος	

ελληνιστικο3 ς	κο3 σμος	που	προε3κυψε	απο3 	την	εκστρατει3α	του	Αλέξανδρου	ανε3δειξε	

καινου3 ργιες	αξι3ες,	που	υπονο3 μευσαν	τις	αξι3ες	των	πο3 λεων-κρατω3 ν·	και	στο	ηθικο3 -	

πολιτικο3 	 επι3πεδο,	 η	 ηθικη3 	 του	 δασκα3 λου	 του	 Αλέξανδρου,	 του	 Αριστοτε3λη,	

αντιστοιχου3 σε	στη	μικρη3 	κλι3μακα	μιας	πο3 λης	και	ο3 χι	στην	αναδυο3 μενη	οικουμε3νη.		

	

Β2.		

Στην	Πολιτεία	 ο	Ζήνωνας	περιγράφει	μια	κοινωνία,	στην	οποία	οι	πολίτες	δεν	θα	

ζουν	 διαιρεμε3νοι	 σε	 πο3 λεις	 ή	 σε	 δήμους	 (ἵνα	 μή	 κατά	 πόλεις	 …	 δικαίοις),	 που	

ακολουθούν	 δικο3 	 τους	 δι3καιο,	 δικούς	 τους	 νο3 μους	 και	 θεσμου3 ς,	 αλλά	 θα	
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θεωρου3 νται	 ο3 λοι	 οι	 α3 νθρωποι	 συνδημο3 τες	 και	 συμπολι3τες	 (πάντας	 ἀνθρώπους	…	

πολίτας),	 ώστε	 να	 καταργούνται	 οι	 τοπικοί,	 πολιτικοί,	 διοικητικοί	 και	 εθνικοί	

διαχωρισμοί.	 Βασική,	 επίσης,	 θέση	 του	 Ζήνωνα	 είναι	 να	 υπα3 ρχει	 ε3νας	 κοινός	

τρο3πος	 ζωη3 ς	 (εἷς	δέ	βίος	…	καί	κόσμος),	με	αντιλήψεις,	αξίες,	ήθη	και	έθιμα	κοινά	

για	 όλους,	 και	 να	 υπα3 ρχει	 μια	 ενιαία	 τα3 ξη,	 δηλαδή	 ε3νας	 τρο3πος	 πολιτικη3 ς	 και	

κοινωνικη3 ς	 οργα3 νωσης,	 ως	 αποτέλεσμα	 ενός	 κοινού	 νόμου	 που	 εξασφαλίζει	 την	

ευνομία.	Η	ενιαία	κοινωνι3α	των	ανθρω3 πων	παρομοιάζεται	με	μια	αγε3λη	ζω3 ων	που	

μοιρα3 ζονται	την	τροφη3 	τους	με	βα3 ση	ε3ναν	κοινο3 	νο3 μο.	

Στο	έργο	Τά	εἰς	ἑαυτόν,	ο	Ρωμαίος	αυτοκράτορας	Μάρκος	Αυρήλιος	ισχυρίζεται	ότι	

κύριο	 μέλημα	 του	 ανθρώπου	 είναι	 αφενός	 να	 θεωρεί	 τον	 εαυτό	 του	 μέρος	 ενός	

συνόλου	 που	 υπάγεται	 σε	 φυσικούς	 νόμους	 και	 αφετέρου	 να	 συνδέεται	 με	 ένα	

είδος	συγγένειας	με	 τους	συνανθρώπους	 του	 («Είμαι	μέρος	…	ομοειδή	μέρη»).	Με	

τον	 τρόπο	αυτό,	 δίνεται	προτεραιότητα	στο	όλον	 έναντι	 του	μέρους.	Και	αφού	η	

φύση	δεν	δημιουργεί	τίποτα	βλαβερό	για	την	ίδια,	δεν	θα	υπάρχει	τίποτα	επιζήμιο	

για	 το	 μέρος	 (Γιατί	 το	 σύμπαν	 …	 για	 τον	 εαυτό	 της).	 Όταν,	 λοιπόν,	 ο	 άνθρωπος	

κατανοήσει	 ότι	 αποτελεί	 μέρος	 ενός	 τέτοιου	 συνόλου,	 θα	 κατευθύνει	 τις	 πράξεις	

του	προς	το	κοινωνικό	καλό,	περιστέλλοντας	τις	επιθυμίες	του,	τα	ένστικτά	του	και	

τα	πάθη	του	(Όσο	θα	θυμούμαι	…	παρόρμηση).	Μόνο	τότε	ο	άνθρωπος	θα	μπορέσει	

να	ζήσει	μια	ζωή	αρμονική	(Αν	το	κατορθώσεις	…	η	πολιτεία).	

Ανάμεσα	 στα	 δύο	 κείμενα	 υπάρχουν	 δύο	 ομοιότητες.	 Και	 οι	 δύο	 συγγραφείς	

καταργούν	τις	όποιες	διακρίσεις	μεταξύ	των	ανθρώπων	(φυλετικές,	πολιτικές	και	

πολιτισμικές),	 εφόσον	 η	 κοινωνία,	 την	 οποία	 περιγράφουν,	 θα	 είναι	 ενιαία.	 Η	

δεύτερη	 ομοιότητα	 σχετίζεται	 με	 τον	 φυσικό	 νόμο,	 αφού	 και	 ο	 Ζήνωνας	 και	 ο	

Μάρκος	Αυρήλιος	πιστεύουν	ότι	ο	άνθρωπος	μπορεί	να	 ζήσει	σύμφωνα	με	αυτόν	

τον	 νόμο	 που	 είναι	 καθολικός	 και	 διασφαλίζει	 την	 ευνομία,	 την	 αρμονία	 και	 την	

ομόνοια	μεταξύ	των	πολιτών.							

	

Β3.		

α)	Χαμήλωσε	την	ένταση	του	ήχου	της	τηλεόρασης.	

β)	Η	συμμετοχή	στην	εκδρομή	ήταν	προαιρετική.	

γ)	Αν	και	ηλικιωμένος,	είχε	γερή	κράση.	

δ)	Η	υπογεννητικότητα	οδηγεί	σε	μείωση	του	πληθυσμού.	
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ε)	Διάβασε	τις	οδηγίες	χρήσης.	

	

Β4.	

1.	γ.	

2.	α.	

3.	β.	

4.	α.	

5.	α.		

	

ΒΒ .. 		 ΑΑ ΔΔ ΙΙ ΔΔ ΑΑ ΚΚ ΤΤΟΟ 		 ΚΚ ΕΕ ΙΙ ΜΜ ΕΕ ΝΝΟΟ 		

		

	Γ1.	

Οι	επικεφαλής	στη	Σάμο,	και	κυρίως	ο	Θρασύβουλος,	ο	οποίος	παρέμενε	πάντοτε	

στην	 ίδια	γνώμη,	αφού	μετέβαλε	την	πολιτική	κατάσταση,	(ώστε)	να	επαναφέρει	

τον	Αλκιβιάδη,	(και)	τελικά	σε	συνέλευση	έπεισε	την	πλειοψηφία	των	στρατιωτών,	

και	αφού	αυτοί	αποφάσισαν	με	την	ψήφο	τους	για	τον	Αλκιβιάδη	(την)	επιστροφή	

και	 αμνηστία	 (του),	 αφού	 έπλευσε	 (πήγε	 με	πλοίο)	 στον	Τισσαφέρνη,	 έφερε	στη	

Σάμο	τον	Αλκιβιάδη,	επειδή	νόμιζε	(ότι	θα	είναι)	μοναδική	σωτηρία,	αν	αποσπάσει	

γι’	αυτούς	τον	Τισσαφέρνη	από	τους	Πελοποννησίους.	

	

Γ2.	

Στο	 κείμενο	 περιγράφονται	 οι	 συνθήκες	 κάτω	 από	 τις	 οποίες	 ο	 Αλκιβιάδης	

επέστρεψε	και	 έγινε	δεκτός	από	το	αθηναϊκό	στράτευμα	στη	Σάμο,	το	οποίο	είχε	

στασιάσει	 προκειμένου	 να	 υπερασπιστεί	 το	 δημοκρατικό	 καθεστώς.	

Απευθυνόμενος	 στους	 στρατιώτες,	 ο	 Αλκιβιάδης	 αφενός	 διαμαρτύρεται	 για	 το	

γεγονός	 ότι	 εξορίστηκε,	 αφετέρου	 προσπαθεί	 να	 μεταδώσει	 αισιοδοξία	 στους	

Αθηναίους	στρατιώτες.	Στον	λόγο	του	σκόπιμα	τονίζει	την	επιρροή	που	ισχυρίζεται	

ότι	 ασκεί	 στον	 Τισσαφέρνη.	 Ο	 Θουκυδίδης,	 με	 μια	 σειρά	 τελικών	 προτάσεων,	

εκθέτει	τις	προθέσεις	του	Αλκιβιάδη.	Στόχος	του	τελευταίου,	κατ’	 	αρχάς,	είναι	να	

προκαλέσει	 φόβο	 στους	 ολιγαρχικούς	 που	 έχουν	 πάρει	 την	 εξουσία	 στην	 Αθήνα	

(«ἵνα	 …	 φοβοῖντο	 αὐτὸν»),	 όταν	 πληροφορηθούν	 ότι	 ο	 Αλκιβιάδης	 έχει	 την	

υποστήριξη	των	ισχυρών	περσικών	στρατευμάτων.	Πίστευε	ότι	αυτό	θα	οδηγούσε	
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ευκολότερα	 στη	 διάλυση	 των	 ολιγαρχικών	 οργανώσεων	 («καὶ	 μᾶλλον	 …	

διαλυθεῖεν»).	 Ο	 Αλκιβιάδης	 στοχεύει	 επίσης	 το	 αθηναϊκό	 στράτευμα,	

επιστρέφοντας	 στην	 Αθήνα,	 να	 επαναφέρει	 και	 τον	 ίδιο	 με	 αποκατεστημένη	 τη	

φήμη	του	και	 ισχυρότερο	 («καὶ	οἱ	 ἐν	 τῇ	Σάμῳ	…	ἄγοιεν»).	Από	την	άλλη,	σκοπός	

του	 Αλκιβιάδη	 είναι	 να	 τονώσει	 το	 ηθικό	 των	 στρατιωτών,	 ενθαρρύνοντάς	 τους	

(«καὶ	 αὐτοὶ	 …	 θαρσοῖεν»).	 Το	 αντίθετο	 επιδιώκει	 για	 τους	 αντιπάλους	 του	

Τισσαφέρνη,	δηλαδή	να	φανούν	ανυπόληπτοι	όσο	το	δυνατόν	περισσότερο	(«οἵ	τε	

πολέμιοι	…	διαβάλλοιντο»)	και	να	αποθαρρυνθούν	(«καὶ	…	ἐκπίπτοιεν»).	

	

Γ3.α.		

πλῆθος:	(τοῖς)	πλήθεσι(ν)	

ἰδίαν:	ἰδιαιτέραν	/	ἰδιωτέραν	

πολλά:	πλεῖστα	

ἑαυτοῦ:	ὑμᾶς	αὐτὰς	

ὑπαρχουσῶν:	ὑπαρχόντων	

ἐλπίδων:	(τῇ)	ἐλπίδι	

	

Γ3.β.		

ἔπεισε:	πέπεικε	

ψηφισαμένων:	ἐψηφισμένων	

πλεύσας:	πεπλευκώς	

κατῆγεν:	κατῆχε	/	καταγήοχε	

	

Γ4.α.		

τὰ	πράγματα:	αντικείμενο	στο	ρήμα	μετέστησε.	

ἄδειαν:	αντικείμενο	στη	μετοχή	ψηφισαμένων.	

ὡς	 τὸν	 Τισσαφέρνην:	 εμπρόθετος	 επιρρηματικός	 προσδιορισμός	 κατεύθυνσης	

προς	πρόσωπο,	στη	μετοχή	πλεύσας.	

ἐκκλησίας:	υποκείμενο	στην	απόλυτη	μετοχή	γενομένης.	

τῶν	 μελλόντων:	 επιθετική	 (αναφορική)	 μετοχή,	 γενική	 αντικειμενική	 στη	 λέξη	

ἐλπίδας.	

οἴκοι:	επιρρηματικός	προσδιορισμός	στάσης	σε	τόπο,	στη	μετοχή	ἔχοντες.	
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τῷ	Τισσαφέρνει:	δοτική	αντικειμενική	στη	λέξη	πολέμιοι.			

		

Γ4.β.		

πλεύσας:	 χρονική	 μετοχή,	 επιρρηματικός	 προσδιορισμός	 χρόνου	 στο	 ρήμα	

κατῆγεν.	

Η	αντίστοιχη	δευτερεύουσα	πρόταση:	ἐπεὶ	/	ἐπειδὴ	/	ὅτε	ἔπλευσε.	

	


